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MEGA II

MEGA II è la linea di lavasciuga 
con operatore a terra per la pulizia 
professionale di aree di medio grandi 
dimensioni. Viene prodotta in quattro 
modelli: monospazzola da 600 mm, 
bispazzola da 730 e 800 mm, a rulli 
controrotanti da 700 mm. Molto robusta 
e affidabile ma anche facile da guidare, 
MEGA II promette di essere un prezioso 
strumento di lavoro per i professionisti 
del cleaning.

FORTE, SOLIDA, EVOLUTA

MEGA II is the line of pedestrian scrubber-
driers for the professional cleaning of 
medium-big sized areas. 
It is produced in four different models: 
single brush of 600 mm, twin brushes 
of 730 or 800 mm, counter rollers of 
700 mm. Very robust and reliable, but 
also easy to drive, MEGA II promises of 
being a precious tool for the professional 
cleaning. 

STRONG, SOLID, EVOLVED

Mega II es la línea de fregadoras-
secadoras de operador a pie, para la 
limpieza profesional de áreas medianas 
o grandes. Se fabrica en cuatro modelos: 
con un solo cepillo de 600 mm, con dos 
cepillos de 730 o 800 mm, o a rodillos 
de 700 mm. Muy robusta y fiable, 
y fácil de manejar, Mega II promete 
ser una herramienta valiosa para los 
profesionales de la limpieza.

FUERTE, SÓLIDA, ROBUSTA

FILOSOFIA DI COSTRUZIONE    MANUFACTURING PHILOSOPHY    FILOSOFIA DE PRODUCCION

PLUS DI PRODOTTO    PRODUCT PLUS    VENTAJAS DEL PRODUCTO

ENERGY SAVER
E’ un sistema per il risparmio ed il recupero 
dell’energia utilizzata che aumenta l’autono-
mia di lavoro.

SILENZIOSA
Riduce le emissioni sonore per l’utilizzo anche 
in ambienti dove è richiesta particolare discre-
zione.

MAGGIORE AUTONOMIA DI LAVORO 
E’ un dispositivo che ti permette di utilizzare la 
minima quantità d’acqua e detergente necessari 
per garantire un eccellente risultato. Incrementa 
l’autonomia e riduce l’impatto ambientale.

ENERGY SAVER
This system saves and recovers energy allowing 
the machine to increase autonomy.

GREATER WORKING PERMORMANCES 
Device which allows to use the minimum quantity 
of water and detergent needed to grant an excel-
lent cleaning result. It increases working auto-
nomy and reduces the impact to the environment. 

SUPER SILENT
Limited noise emissions in order   to work where 
quietness is a must

ENERGY SAVER
Es un sistema para el ahorro y recuperación de 
la energía utilizada que consiente aumentar la 
autonomía de de trabajo.

MAYOR AUTONOMÍA DE TRABAJO 
Es un device que permite utilizar la mínima 
cantidad de agua y detergente necesarios para 
asegurar un resultado excelente. Incrementa la 
autonomía y reduce el impacto ambiental.

SUPER SILENT
Reduce las emisiones sonoras para poder ser uti-
lizada en aquellos ambientes donde se requiere 
mas silencio

MISURE MINIME DI 
INGOMBRO

MEDIDAS MÍNIMAS DEL 
VOLUMEN OCUPADO

MINIMUM 
OVERALL SIZE

ROBUSTA

ROBUSTA
TOUGH

ASCIUGATURA IN CURVA OTTIMALE

OPTIMO SECADO EN 
CURVA

OPTIMAL DRYING IN CURVE



SPECIFICHE TECNICHE   TECHNICAL FEATURES   CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Resa oraria 
Hourly performance

Rendimiento de limpieza por hora

Larghezza di pulizia
Cleaning width 

Anchura de limpieza

Serbatoio soluzione 
Solution tank 

Deposito agua limpia

Serbatoio recupero
 Recovery tank 

Deposito agua sucia
MEGA II 601 3000 m2/h 600 mm 90 l 100 l

MEGA II 732 3650 m2/h 730 mm 90 l 100 l

MEGA II 802 4000 m2/h 800 mm 90 l 100 l

MEGA II 702 R 3500 m2/h 700 mm 90 l 100 l

mm

MANIGLIE DI GUIDA IN POLIPROPILENE

AMPIA APERTURA SERBATOIO DI RECUPERO

IL BASAMENTO A RULLI LAVA E RACCOGLIE I DETRITI

BLOCCO SPAZZOLE A SALVAGUARDIA 
DELLE SUPERFICI DELICATE

RUOTE IN POLIURETANO ANTITRACCIA

PRESSIONE DELLE SPAZZOLE VARIABILE

702R

SCARICO SERBATOIO SOLUZIONE

LIVELLO SERBATOIO SOLUZIONE 

MOTORE ASPIRAZIONE INSONORIZZATO

FACILE CARICO SOLUZIONE

SERBATOI IN POLIETILENE ANTI-URTO E ANTI-CORROSIONE
SOUNDPROOF VACUUM MOTOR

RUEDAS DE POLIURETANO ANTI HUELLAS

LA BASE DE RODILLOS LAVA Y RECOGE DETRITOS

MANILLAR DE CONDUCCIÓN EN POLIPROPILENO

FÁCIL CARGA DE SOLUCIÓN

BLOQUE DE CEPILLOS PARA PROTEGER LAS 
SUPERFICIES DELICADAS

PRESIÓN DE LOS CEPILLOS VARIABLE

AQUA SAVER SYSTEM PER RIDURRE
IL CONSUMO DI ACQUA

NIVEL Y DESAGÜE SOLUCIÓN

AQUA SAVER SYSTEM  
PARA REDUCIR EL CONSUMO DE AGUA

AQUA SAVER SYSTEM  
TO REDUCE WATER CONSUMPTION

MOTOR DE ASPIRACIÓN INSONORIZADO

SOLUTION TANK EMPTING

SOLUTION EMPTING
DESAGÜE SOLUCIÓN

NON-MARKING POLYURETHANE WHEELS

THE ROLLER BASEMENT WASHES AND PICKS UP SMALL DEBRIS

VARIABLE BRUSHES PRESSURE

BRUSH GUARD TO PROTECT DELICATE SURFACES

EASY SOLUTION FILLING

FÀCIL LIMPIEZA DEL TANQUE

SHOCKPROOF AND ANTI-CORROSION POLYETHYLENE TANKS

WIDE OPENING OF THE RECOVERY TANK

DRIVING POLYPROPYLENE HANDLES

TANQUES DE POLIETILENO A PRUEBA DE GOLPES Y ANTI-CORROSIVOS



CARATTERISTICHE   FEATURES  CARACTERÍSTICAS

ASPIRAZIONE PROTETTA
Tre sono i gradi di protezione del motore di aspira-
zione: dall’acqua con il galleggiante, dai detriti con 
il filtro e dalla schiuma con la vaschetta.

CESTELLO DI RACCOLTA
Evita che detriti solidi aspirati da terra finiscano nel 
serbatoio recupero, intasandone lo scarico.

GUIDA PRECISA E SICURA
Con le solide impugnature e lo speciale sistema di 
controllo della velocità, la guida è precisa e sicura.

EASY MAINTENANCE
A particular care has been paid to the access to 
the electronic components to make maintenance 
easy.

VARIABLE PRESSURE
With MEGA, users can choose how much pressure 
to give to brushes. Brush decks raised automati-
cally up when the machine is stopped.

EASY MAINTENANCE
MEGA II has been designed to reduce the after 
sales costs. To make daily maintenance easy, the 
single components have been highlighted in yel-
low color.

FACILITA’ DI INTERVENTO
Una cura particolare è stata riservata all’accessi-
bilità e ai piccoli interventi di manutenzione dei 
comandi elettrici.

PRESSIONE VARIABILE
Con MEGA si può scegliere quanta pressione dare 
alle spazzole che si sollevano automaticamente 
a macchina ferma.

FACILE MANUTENZIONE
MEGA II è stata disegnata per ridurre i costi di 
assistenza. Per facilitare la manutenzione gior-
naliera sulla macchina abbiamo evidenziato i 
componenti in giallo.

FÁCIL USO 
Fácil acceso y mantenimiento a los mandos de 
control.

PRESIÓN VARIABLE
Con MEGA se puede regular la presión de los 
cepillos que se elevan automáticamente con la 
máquina parada.

FÁCIL MANTENIMIENTO
MEGA II fue diseñada para reducir los gastos de 
asistencia. Para facilitar el mantenimiento diario 
los componentes fueron resaltados en amarillo.

ASPIRACIÓN PROTEGIDA
El motor de aspiración está previsto de una triple 
protección: del agua con un flotador, de los detri-
tos mediante un filtro y de la espuma gracias a 
una cubeta de plástico que retrasa su aspiración.

CONDUCCIÓN PRECISA Y SEGURA
Con la sólida empuñadura y el especial control de 
velocidad, la conducción es precisa y segura.

BANDEJA DE RESIDUOS 
Evita los desechos sólidos que aspira desde el sue-
lo, hacia el tanque de recuperación sin tapar la 
maguera de desagüe.

PROTECTED SUCTION
The vacuum motor has a triple protection: from wa-
ter with the floating ball, from debris with the filter 
and from foam with the tray. 

ACCURATE AND SAFE DRIVING
Driving is accurate and safe because of high grip 
tyres and a special speed control system.

COLLECTION BASKET
It prevents that solid debris that could be sucked
from the ground end up into the recovery tank, 
clogging the discharge.



Dosatore detergente on board

Dosificación detergente a bordo
On board detergent dosing system

Caja

Freno stazionamento
Parking brake

Lanza fregadora-secadora

Lancia lavaggio-asciugatura
Spray-vacuuming device

Sistema de ozono para la desinfección

Sistema ad ozono per la sanificazione
System to sanitize floor using ozon

Carica batterie on board
On-board battery charger
Cargador de batería incorporado 

fregadoralavante scrubbingMEGA II fregadora-barredoralavante-spazzante scrubbing-sweepingMEGA II

Kit attrezzi
Cleaning tools kit
Dotación útiles de limpieza

OPTIONAL OPTIONAL OPCIONAL   



RCM S.p.A. Via Tiraboschi, 4 - 41043 Casinalbo (Mo) - Italy   
Ph +39 059 515 311 Fax +39 059 510 783  info@rcm.it - www.rcm.it   
MILAN BRANCH Via Stephenson, 32 - 20019 Settimo Milanese (Mi) - Italy 
Ph +39 02 335 103 53 - Fax +39 02 335 003 20
RCM Barredoras Industriales s.l. ventas@rcm.eu - www.rcm.eu 
BARCELONA - MADRID Ph +34 93 867 50 92 - Fax +34 93 867 36 65 

SCHEDA TECNICA   TECHNICAL DATA SHEET   FICHA TÉCNICA
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LARGHEZZA DI PULIZIA CLEANING WIDTH ANCHO DE FREGADO mm 600 730 800 700

LARGHEZZA DI 
ASCIUGATURA SQUEEGEE WIDTH ANCHO DE SECADO mm 965 965 965 965

NUMERO/TIPO SPAZZOLE
NUMBER/
TYPE OF BRUSHES

NÚMERO/ 
TIPO DE CEPILLOS

1 disco discs  
discos

2 dischi discs discos 2 dischi discs discos
2 rulli rollers 

rodillos

SERBATOIO SOLUZIONE SOLUTION TANK DEPÓSITO AGUA LIMPIA l 90 90 90 90

SERBATOIO RECUPERO RECOVERY TANK DEPÓSITO AGUA SUCIA l 100 100 100 100

ALIMENTAZIONE POWER SUPPLY ALIMENTACIÓN V 24 24 24 24

POTENZA INSTALLATA RATED POWER POTENCIA INSTALADA W 1800 1800 2100 2000

BATTERIE BATTERY BATERÍAS V-Ah
(5h) 24-240 24-240 24-240 24-240

TRAZIONE TRACTION TRACCIÓN Elettronica anteriore  Electronic front Electrónica delantera

DIMENSIONI  

lunghezza x larghezza x altezza
SIZE
length x width x height

DIMENSIONES
ancho x largo x alto mm 1520x965x1140

PESO A VUOTO* EMPTY WEIGHT * PESO EN VACÍO* Kg 152 153 161 159

LAVANTE SCRUBBING FREGADORA • • • -

LAVANTE-SPAZZANTE SCRUBBING-SWEEPING FREGADORA-BARREDORA - - - •

ITALIANO ENGLISH ESPAÑOL u.m. 601 732 802 702R

*Il peso non include le batterie se previste  *Weight does not include batteries where applicable *El peso no include baterías donde previstas

RCM CLEANING SOLUTIONS è la nostra visione del "pulito" come somma di azioni che rispondano concretamente a criteri di sostenibilità 
ambientale. La nostra mission è di offrire soluzioni che rispondano ai seguenti principi: pulire bene, con profitto, con il minimo impatto 
ambientale possibile.

RCM CLEANING SOLUTIONS es nuestra visión de "limpieza". Se entiende como el conjunto de acciones que responden concretamente a los 
criterios de sostenibilidad ambiental. Nuestra misión es ofrecer soluciones que respondan a los siguientes principios: limpiar bien, con: 
beneficios y con el impacto mínimo ambiental posible.

RCM CLEANING SOLUTIONS is our vision of “clean” as it meets the specific environmental sustainability criteria. Our mission is to offer 
solutions which meet the following principles: it cleans well, is profitable and has minimal environmental impact. 


